Book 1.]

ment or torment: (Zj, M, TA:) or seeking, or
de.m-mg, for you evil punishment : (Ksh and Bd
in ii. 46:) or endeavourmg to mduce you to incur

: (Ksh ibid.:) from s Gl [expl. by what
here follows]. (Ksh and Bd ibid.) You say,
i aiew I brought upon him d...b [i. e
wrong, or wrong treatment, as expl. in the Ksh
and by Bd ubi supra]: or I endeavoured to
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induce him to incur it (aghe a33): (3 :) [see also
ke : andu-.&l.ﬁsw expl. in art. Jad :]

0,

and hwsd ,...' He noas constrained to incur, or

to do, what is termed sid) [meaning abasement
or ignominy, or that which was di ﬁcult] (TA :)

- )l.

and N3 aZew I abased him. (Msb.) == aals, sor.
as above, also signifies He kept, or clave, to it,
not quitting it. (M,* TA.)===See also 4.

2 JQ-'"))"" (S K) or \}l"?‘ (My) [mfn
,a?..}, ] He sent forth (S, M, K) the horses, (S,
K,) or the camels, (M,) [sometimes meaning] o
the pasturage, to pasture mhere they would. (TA.
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[Seealso 4. ])_[Hence,]u,.-means Aoy 00,
(AZ, 8, M, K,) i. e. [He legft him] to do as he
pleased ; namely, a man. (AZ, S, K. [In the
CK is a mistranscription in this place, before
mentioned : see 1, 1, fourth sentence.]) Whence the

Prov.; sews Jus A slave, and he has been left to
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do achepleases (TA.) = And e S
U’}" I gave such a one authority to judge, give
Jjudgment, pass sentence, or decide judicially, re-
specting my  property. (AO,8: and in like
manner allo < u,..; is expl. in the M and K.)

o 308,

And (5pel &logw I made him to have the order-
ing and deciding of my affair, or case, to do what

he would; like (gpal ago. (TA in art. Cgw.)

270,

And,o,m ULn,o,.., Heurged his horses [4.‘.‘5.
being understood] against the people, or party,
and made havoc among them. (S, K.)— And
;,a,:» signifies also The making a horse o sweat
mell. (KL.) — See also 1, in the last quarter of

the paragraph == And _uydll_sgw, (M, K,) inf. n.

’,._'i, (K,) He put a mark upon the horse: (M,
K:) he marked the horse with a piece qf szlk
(3s3y2w¢ [perhaps a mistranscription for a.p..\..;
i. e, mith an iron such as is used for brandmg]),
or with something whereby he should be known.
(Lth, TA.) Seealso 5. [And see 4.]

228,

3 M,L.' (S, Msb) u.l...!b (MA) [and U!
h.L.H agreeably with what here follows and with
an ex, in art. 2], inf n. ,o\,.- (S, Msb) and

i:o;c..’o (TA,) [ bargained, or chaffered, with
him, or] I contended with him in bargaining, or
chaffering, for the commodity, or article of mer-

chandise, (M A, Msb,* TA,) and in deciding the

price: (TA:) and ¥ C‘,’Cj (S, Mgb, TA®)  J|.
Z:L:J\ (TA) [and Za.LJlg agreeably with what
here precedes] We bargamed or chaffered, for
the commodity, or article of merchandise, [or
contended in doing s0,] one offering it for a
certain price, and another demanding it for a
lower price. (Mgb.) See also 1, in three places.

4. 4...\..!! ,ol..! (S, Mgh, Msb,) or Jg’?\ M,
K,) inf n. LoL-\ (Mgh,) He pastured the cattle,
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or the camels: (M, Mgh, K, TA:) or he sent
Jorth, or took forth, the cattle, or the camels, to
pasture : (S, TA:) or he made the cattle [or the
camels] to pasture by themselves [where they
pleased (see 1)]: (Msb:) and [in like manner]
Jﬁ)i Y Eos I left the camels to pasture [by
themselves where they pleased). (Th, TA. [See
also 2.]) Hence, in the Kur [xvi. 10], :_,,.;,.:T 4
(S) Upon which ye pasture your beasts, EJ e].s
— [And accord. to Freytag, slw! occurs in the
Deewin of Jereer as meaning He urged a horse
to run: or, as some say, he marked a horse with
some sign. See also 2.]_0,.;;; a.:j!,ol..ﬁ He
cast his eye, or eyes, at him, “or it.” (K.) == See
also dols.

5. );-J He set a mark, token, or badgé, upon
himself, whereby he might be known [in war &ec.].
(S.) Inatrad. (§, TA) respectmg [the battle ot]
Bedr, (TA,) occur the words, Zﬁ)\.." UU |,o,~)
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Soges M3, (8, TA,) or&lﬁ)\..ﬂulé'l,.o,.a
;;;, accord. to different relations ; i. e. Make
ye a mark, token, or badge, for yourselves, whereby
ye may know one another [in the fight, for the

angels that are assisting you have done s0]. (TA.)
6: see 3.
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8. 2525 ¥ LGS, (M,)or J;?‘ w)u Uo)‘
(TA,) means A land in which the camels pasture
by themselves where they please (Leb age5): (M:) |
or a land into n'hzch they go anay [to pasture].
(TA.) [See also )L..o]—ld—" At &e.:
see 1, in ten places,

0 Death : (TAar, 8, M, Mgh:) and a0
[as its n. un.] a death: (IAar, TA:) but the
former [signifies the same in Pers., and] is said to
be not Arabic. (TA.) It is related in a trad,,
respecting the salutatlon of the Jews, that they

used to say, ,4.\5 ,oL.." [Death come upon you,
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instead of oSohe_oMdl] ; and that he [i. e, Mo-
hammad] used to reply, ,C,\s accord, to the
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generality of the relaters, ,C,Lr-,, but correctly
without the g, because the 4 implies participation :

and it is related of *Aisheh that she used to say &
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to them, Z:a.UI, Alillg _aldt ,é,.(s as mentioned
in art. slw: (TA:) the Jews are also related to
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have said [to the Muslims], ,.a.m ,oL.J!
meamng,al.d\ ..a,.." (TAin art. ey : see:,'»l:\
in that art. )— Also A kind of tree, of which are
made the masts (JU,I [pl. of .).u]) of ships:
(Kr, M, TA:)accord.toSh, (TA,) the [tree called]
ul;:,;&. gK TA. [And accord. to some copies
of the K, 4L also has this signification, and the
signification expl. in the sentence here next fol-
lowing : but accord to the text of the K as given
in the TA, hL..M, has been erroneously substl-
stituted in the copies above referred to for uL..M,,
wh:ch by reason of what precedes it, means that
44U also gignifies the same as BL.n and if the
former reading were right, the context in the K
would imply that del.d! is also the name of a son
of Noah, whlch is incorrect ; the name of that son

. being only L. ]) = Also A [Iwﬂmv or cavity,

in the groynd, such as is called) o)», n whickh
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water remains, or stagnates, and collects. (K
[For the verb in this explanation, which is

written xi; in the CK and in my MS. copy of
the K, I read s.]) == Alsoa pl. [or rather coll.

gen. n.] of whlch the sing. [or n. un.] is LG
(M, K:) the former signifies Veins of gold : and
the latter, a single vein thereof: (S:) or the
latter, a vein in a mountain, differing from its
[general] nature; (M, K ;) if running from east
to west, not failing of its promise to yield silver :
(M:) or the former, (M,) or latter, (K, TA,)
gold, and silver ; (M, K, TA ;) accord. to Ag and
TAgr: (M, TA:) or, as some say, an ingot of
gold, and of silver : (TA :) or veins of gold, and
of silver, in the stome [or rock]: (M, K:) En-
Nébighah El-Jagdee, (M,) or Edh-Dhubyénee,
(TA,) uses_olIt a8 meaning silver; for he likens
thereto a woman’s front teeth in respect of their
whiteness : (M, TA :) and Aboo-Ba’eed says that
silver is called in Pers, ;,.:, and in Ar. ol :
(TA :) but the meaning most commeonly known
is gold. (M, TA.) A poet says, (M,) namely,
Keys Ibn-El-Khateem, S,)

. . o,‘;of la.- ¥ :ﬁﬂ‘ P .
. ..»,u...n a.ol..; ) u; C""" .

(S, M,) [i. e. If thou threwest colocynths upon
our helmets, they would roll along from mhat i
gilded thereqf, they being near together : o] 9
is for &51 ,l .and] the o in a.ol..; relates to the
Ay [which are described as) gﬂded therewith :
($:) the poet is describing the party as being
close together in fight, so that colocynths, not-

-withstanding their smoothness and the evenness

of their parts, if they fell upon their heads, would
not reach the ground. (Th, §,* M.)

;;. [is originally an inf, n.: see 1, passim : owm
and is also used as a subst. signifying The price

of any commodity, or article of merchandise; like
- $e¢ o 0, I E,
v L,..: and ¥ degw]. You say, lyo;.: dl.. and
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)és, referring to a h.t-: [or com-
modlty] see 1, in t.he former half of the pare-
aph, And sV i Dpeny HEe, and 4
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L 'Z..g..; 4 : see again 1, in the latter half of
the paragraph And '3...,,.." UJ\aJ a\ (S, M,K)
and 'Z.o,.." meaning ,o,..Jl (i. e. Verily it is
dear in price), (M K) \ 1..,.; and 'lo,-: are
both substs. from U 88 used in the phrase U.olu
4...3.., Japht [and the like]; (TA ;) syn. with

a.,g. (Har p. 435 in explanation of the former.)

a0 [as n. un, of,:l:-: see the latter, first sen-
tence, and last but one. == Also] A ,L'., (M, and
80 in oopies of the K,) or o;;;., (K accord, to the
TA,) [i. e. kollomw dug in the ground, 2PP- to be
filled with water for cattle,] b_z/ a well (A,b, ULG)
its pl. is ‘,,... [originally ,o,..«] : and you say,
'l;;l:d M, K, TA,) inf. n. uL.A meanmg He
dug it [i. e, the dolw]. (TA. )=Also t.q. BU
[q. v.], (K, accord, to the TA, [as mentioned
above, see ,ol.o,]) on the authority of IAgr. (TA.)

M,—i. see),u, in three places, mm Also, (S,
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